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ಗರತಿ – ಗಯŀಳಿ

ಜಗುಲಯ ಮೇಜಿಗ ಭೂಷಣವಾಗಿ
ಸಂಭŁಮ – ಅಂತಸĶನ ಪŁತೇಕವಾಗಿ
ಊರು – ಕೇರಿ ಕೇಳುವಂತಹ ಕರೆ
ಕಾಯುವುದೂ – ಅನಿವಾಯಯ ಕಮಯ ಆಗ
ಅಕħಪಕħದವರ ಅವಸರಕೂ ಒದಗಿ
ಬರಬರುತĶ ಹಬĽ ಹರಿದಿನಗಳಿಗೂ ಕರೆ ಕುಂತಲŃೇ
ನಿತŀ ಕಮಯಗಳ ವಿಚಾರಣೆ ಬೇರೆ - ಪುರುಸೊತĶನಲŃ
ಪತŁ ಸಂಸ್ಕೃತಯ ಕಂದು ಮುಗುಮĿಗಿ ಮತĶೇಗ
ಸದŀಕħ ಸರಗು ಹೊದ್ದ ಗರತ!

ಹೊಸ ಪೇಳಿಗಯ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಪುಳಕ
ಸŅತಂತŁ್ಯದ ಖುಷಿ -ಕಾಯಬೇಕಿಲ್ಲ 
ಒತĶವುದರಿಂದ ಸವರುವುದಕħ ಬಡĶ ಬೇರೆ
ಮತĶಲŃ ಹಿಂಡು ಹಿಂಡನ ಮತಕತೆ
ಪಸುನುಡಗಳಿಗ ತಕħ ಸನĺ
ಸಲದ್ದಕħ ಮಸೇಜುಗಳ ಮರವಣಗಯ ಚಕŁ
ಅಡಯಲŃ ಅĔರಗಳೇ ದಿಕħಟı ಸķತ
ಅಥಯವಾದರೆ ಸಕಂಬ ಧಿಮಕು ನೇಡ
ಅಂಗೈಯಲŃೇ ಪೂಣಯ ಪŁಪಂಚ 
ಪುರುಸೊತĶಲ್ಲ ಕಿವಿಗ ಕೈಗ ಕಣĵಗ
ಸಂಬಾಳಿಸುವುದು ಕಷı – ದಿನಕħಂದು ರೂಪ 
ವನಪು ಒಯŀರ - ಲಕħ ತಪĻದರೆ ಎಡವಟı!
ಗುಟıಲ್ಲ ಹರಾಜಿಗಿಟı ಸರಕು – ಒಟıರೆ ಸದಾ
ಅವರವರಿಷıಕħನುಸರವಾಗಿ ಉಲಯುವ 
ನಿತŀ ನವ ನಯನೇತ್ಸವದ ಗಯŀಳಿ! 
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